
Би Ди собрал черношкурых за рекой, по краям великих столбов Фа Рамы. Маленькие черные
существа несли свой котел с собой, следуя за ним по пятам, а на нем сидел сгорбленный и
одетый в лохмотья Чоу Ли. Из-за странной походки существа Би Ди предположил, что он
должен быть искалечен, раз его младшие таскают его повсюду. С его сгорбленной, шаркающей
поступью, и странными, как у великого Мастера, передними конечностями. Он даже не промок
от переправы через реку, пока меньшие существа плыли вокруг котла на лесах, в то же время
толкая его сзади.

Би Ди развернулся у ворот и велел им подождать. Ему нужно было подготовиться, ведь тут
было очень много голодных гостей.

Он достал мешок риса и корзину из хранилища . Из сумки он достал четверть мерки. Из
курятников он выбрал несколько яиц, которые хотя и были наполнены Ци, но не содержали в
себе жизни. И наконец, из Горшков с растениями он собрал небесные травы. Он открыл мешок
и высыпал четверть содержимого.

Таким образом, он подготовил подношения своим гостям.

Их глаза заметались при виде трав и риса. Они с благоговеющим трепетом смотрели на плоды
трудов великого Мастера. Чоу Чжи, повелитель черношкурых, слез со своего котла и снова
упал на колени. Остальные чернозубые бросились вперед, падая ниц.

“Хранитель-Защитник, Великий-Великолепный Би Ди! Ваша Щедрость-Добродетель выше, чем
у высших небес! Хвала-хвала ему, клан-родичи! Хвала-хвала ему!” Лицо Чоу Чжи исказилось в
пародии на улыбку его великого Мастера, пытаясь скопировать. Это было гадко, но Би Ди
простил его за это.

Он встал, гордо и царственно и позволил им уделить ему еще мгновение своего внимания.

Затем он разрешил им поесть.

Пища принята гостями с большим аппетитом, но когда черношкурые попытались дотронутся к
травам и яйцам, Чоу Джи огрызнулся и зарычал на них.

Глаза Би Ди сузились и он выразил свое недовольство своим могучим голосом. Чоу Джи и
черношкурые отшатнулись от него, Чоу Джи снова заулыбался.

“Великий-Великолепный Би Ди, Мы умоляем - просим тебя, останови свою ярость-гнев! Эти
мощные- могущественные реагенты должны быть правильно - верно использованы - очищены!”

Значит, он хотел сварить их в своем котле?

Глаза Чоу Чжи расширились и его лицо снова озарила улыбка.



"Великий - Великолепный Би Ди, ты не знаешь - заметил, что это такое?” Он спросил своим
скрипучим голосом: ”Давай-давай, позволь Чоу Чжи показать тебе свою великую мощную
Духовую Печь”.

Чоу Джи рявкнул приказы своим младшим и они пришли в движение. “Духовая печь” была
быстро возведена на строительных лесах другого типа. Чоу Чжи взобрался на вершину и сел на
нее.

Потом он начал напевать. Черношкурые запищали через некоторое время и еще больше
младших забралось на него, возложив свои лапы.

Би Ди почувствовал их Ци и духовая печь начала светиться. Небесные травы и яйца были
собраны и в такт писклявым песнопениям, перенесены по лесам к кружащейся Ци и яркому
сиянию Духовной Печи этих существ.

А затем их поместили внутрь. Чоу Цзи, сидевший на вершине печи, положил на нее свои
странные лапы и направил Ци.

Внутри он клубился призматическими цветами, изредка дым вырывался во все стороны.

Би Ди с интересом наблюдал за происходящим. Даже Чун Ке и Пи Па прекратили свои
раздражающие звуки, пристально глядя на то, что происходило перед ними.

В течение часа черношкурые трудились, младшие, шатаясь, слезали с котла и падали, когда их
ничтожная Ци истощалась, только для того, чтобы их заменили их сородичи.

Ощущение Ци поднималось и опускалось вместе с пением и отрывистыми приказами Чоу Чжи,
поддерживая стабильное свечение.

А потом все было кончено. Печь резко распахнулась и Чоу Чжи схватил в руки два круглых
предмета, похожих на семена. Они были желтыми, с зелеными завитками над ними и и имели
странные терпкий резкий запах. Би Ди осмотрел их. Только два?

“Великий-Великолепный Би Ди, я дарю -преподношу тебе эту духовную пилюлю!” - воскликнул
Чоу Чжи, протягивая ему одну из них.

Би Ди это не впечатлило. Такая мелочь не набьёт живот. И хотя они чувствовались полными
Ци, использовать так много небесных трав и яиц для этого было... ну, расточительным на его
взгляд.

Глаза Чоу Чжи расширились. “Великий-Великолепный Би Де, ты достиг своей великой мощи-
силы, не проглотив - не очистив ни одной таблетки? Воистину, ты великий - могущественный!”
- он снова упал на колени в знак признания его мощи. “Но это сделает тебя еще более... более



могущественным. Очисти это в своем теле, Би Ди и узнай - пойми разницу”.

Сила. Он хотел силы. Сила, чтобы защитить великую Фа Раму. Сила, способная заставить его
Мастера гордиться. Способность постигать мир вокруг него.

Сила. Сделает ли это его более могущественным, более достойным благосклонности своего
великого Учителя?

Би Ди снова осмотрел таблетку, протянутую ему. Они были гостями, пытавшимися отплатить
ему тем же. Он полагал, что это будет вежливо, как слуги великого Мастера, готовящие для
него еду и трудящиеся во имя него.

“Будь предупрежден - предупрежден, великий- великолепный Би Ди. Её сила могущественна -
велика. Она не будет довольна - счастлива, что её потребляют. Ты должен овладеть - приручить
её”.

Би Ди взял таблетку в клюв и проглотил.

Это было так, как будто в его ядро попал огонь. Он был ошеломлен таким развитием событий.
Таблетка начала бушевать в его животе, выбрасывая потоки неконтролируемой Ци. Он быстро
запрыгнул на великие столбы Фа Рамы, заняв свое законное место и начал разбираться с
возмущением в своей Ци.

Она кружилась и извивалась, отрываясь от таблетки в его животе и он внимательно осмотрел
ее. Это было похоже на ощущение, которое обычно испускали небесные травы, но значительно
сильнее и интенсивнее.

Он двигал своей Ци вместе с ними. Он контролировал её поток. Он очистил её в своем теле и
постиг Ци на более высоком уровне.

Некогда бушующая сила утихла. Би Ди контролировал её, добавив к своей собственной. Но
были части этого, которые чувствовались как-то не так. Таблетка была несовершенной и
теперь в его теле были какие-то примеси.

Он рассмотрел их. Они были маленькими, почти незаметными, но он не обращал на них
внимания.

Он хоро изучил свою Ци и свой внезапный всплеск мощи.

Би Ди обдумал свою новую силу и поднялся на ноги, начинав выполнять свою тренировку.

Чоу Чжи наблюдал за ним со спины, сидя на вершине духовной печи. Его родственники по



клану принесли ему еще риса, так как он был слишком занят обдумывая движения петуха и
его Ци.

Его губы дрогнули, когда он нашел то, что искал, а затем вернулся к своему обычному делу.

Таблетка оказалась более действенной, чем он ожидал. Даже он, который до этого съел много
таблеток, был доволен их качеством. Ци была яркой и полной энергии.

Здесь было много хороших реагентов. Их число будет увеличиваться и он сможет управлять
своей духовной печью в течение более длительных периодов времени, поскольку все больше и
больше его меньших смогут вовлечь свои души к делу.

“Да-да", - пробормотал Чоу Чжи, глядя на землю и потирая руки. Его взгляд остановился на
духовных травах и курятнике. “Здесь много, много прекрасных-хороших реагентов”.

Хранитель этого места... петух желал власти. И он даст ему её.

Но за любую власть приходится платить.

Чоу Чжи усмехнулся про себя. Да-да, все шло намного-намного лучше, чем планировалось-
предполагалось.

//////////

Черношкурые снова кланялись, когда Би Ди кормил их, радуясь его щедрости. Они были
гостями до тех пор, пока их можно было безопасно отправить отсюда.

Би Ди надеялся, что его великий Учитель будет гордиться его добротой.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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